B 2587

Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta Nru. 18,587, 4 ta’ Mejju, 2010

Tagsima B

A.L. 258 ta’1-2010

ATT DWAR IS-SERVIZZI VETERINARJI
(KAP. 437)

Regoli ta’1-2010 li jemendaw ir-Regoli dwar il-Htigiet
ta’ Sahha ta’ I-Annimali li Jirregolaw il-Kummer¢, u
I-Importazzjoni fil-Komunita ta’ Annimali, Semen, Ova
u Embrijuni Mhux Soggetti Ghal Htigiet ta’ Sahha ta’
I-Annimali Stabbiliti f*Atti Specifici tal-Komunita

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-artikolu 10 tal-Att dwar
is- Servizzi Veterinarji, il-Ministru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali,
wara konsultazzjoni mal-Ministru ghas-Sahha, I-Anzjani u 1-Kura
tal-Komunita ghamel dawn ir-regoli li gejjin:-

1. (1) [It-titolu ta’ dawn ir-regoli huwa Regoli tal-2010
li jemendaw ir-Regoli dwar il-Htigiet ta’ Sahha tal-Annimali
li Jirregolaw il-Kummer¢, u 1-Importazzjoni fil-Komunita ta’
Annimali, Semen, Ova u Embrijuni Mhux Soggetti Ghal Htigiet
ta’ Sahha ta’ 1-Annimali Stabbiliti f’Atti Specific¢i tal-Komunita u
ghandhom jinqraw u jiftichmu haga wahda mar-Regoli tal-2009
dwar il-Htigiet ta’ Sahha ta’ I-Annimali li Jirregolaw il-Kummerc¢,
u I-Importazzjoni fil-Komunita ta’ Annimali, Semen, Ova u
Embrijuni Mhux Soggetti Ghal Htigiet ta’ Sahha tal-Annimali
Stabbiliti f’ Atti Specifi¢i tal-Komunita® hawn aktar ’il quddiem
msejhin “ir-regoli principali”.

2. Minflok is-subregola (2) tar-regola 1 tar-regoli principali
ghandu jidhol dan li gej:-

(2) L-iskop ta’ dawn ir-regoli huwa li jitrasponu
d-Direttiva 92/65/KEE 1i tistabbilixxi 1-htigiet ta’ sahha tal-
annimali li jirregolaw il-kummer¢, u I-importazzjoni fil-
komunita ta’ annimali, semen, ova u embrijuni mhux soggetti
ghal htigiet ta’ sahha tal-annimali stabbiliti f’atti specifici
tal-komunita msemmija fi Skeda F li tinsab ma’ dawn ir-
regoli u ghandhom japplikaw minghajr pregudizju ghad-

Titolu u skop.

A L. 351 tal-2009.

Jemenda
r-regola 1
tar-regoli principali.
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disposizzjonijiet adottati bis-sahha ta’ regolamenti u regoli tal-
komunita ohrajn li jistghu ikunu japplikaw f’dan ir-rigward u
minghajr pregudizzju ghal regoli nazzjonali ohrajn li jkunu
japplikaw ghal annimali domestici.

Jemenlda6 3. Ir-regola 6 tar-regoli prin¢ipali ghandha tigi emendata kif
r-regola

tar-regoli principali geJ -

(a) minflok is-subregola 1(e) tieghu ghandu jidhol dan
li gej:-

“(e) ikollhom maghhom certifikat li jkun skond il-
mudell moghti skond id-dikjarazzjoni stabbilita fl-Iskeda
E 1i tinsab ma’ dawn ir-regoli.”;

(b) paragrafu (f) tas-subregola (1) tieghu ghandu jigi
mhassar;

(¢) minflok paragrafu (b) tas-subregola (2) tieghu
ghandu jidhol dan li gej:-

“(b) meta dawn ma jkunux gejjin minn merhla
li tkun konformi mal-kundizzjonijiet stabbiliti fil-
paragrafu (a) ta’ din is-subregola, dawn ghandhom
ikunu gejjin minn stabbiliment li fih 1-ebda kaz ta’
brucellozi jew tuberkolozi ma jkunu gew registrati matul
l-ahhar 42 jum prec¢edenti ghat-tghabija tal-annimali u
li fih r-ruminanti jkunu, fit-30 jum qabel il-konsenja,
gew soggetti ghal test ghall-brucellozi u t-tuberkolozi
b’rizultati negattivi.”; u

minflok is-subregola (4) tieghu ghandu jidhol dan li gej:-

“(4) Il-htigiet tat-testijiet imsemmija f’din ir-regola u
1-kriterji taghhom jistghu ikunu stabbiliti skond il-procedura
li tikkoncerna 1-verifiki veterinarji skond ir-subregola (2) tar-
regola 3 ta’ dawn ir-regoli. Dawk id-decizjonijiet ghandhom
jiehdu in kunsiderazzjoni il-kaz tar-ruminati li jkunu mrobbija
f’regjuni arktic¢i tal-Komunita. Pendenti id-decizjonijiet
stabbiliti f’din is-subregola, ir-regoli nazzjonali ghandhom
jibqghu japplikaw.”.

Jemenda 4. Minflok ir-regola 11 tar-regoli princ¢ipali ghandu jidhol

r-regola 11 L.
tar-regoli principali dan i geji-
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“11. (1) L-Awtorita kompetenti ghandha tizgura
li semen, ova u embrijuni biss li jkunu konformi mal-
kundizzjonijiet stabbiliti fis-subregoli (2), (3), (4) u (5) ta’ din
ir-regola ghandhom ikunu soggetti ghall-kummerc.

2. Minghajr pregudizzju ghal xi kriterji li ghandu
Jkun hemm konformita maghhom ghad-dhul ta’ ekwidi
f’kotba bir-razez taz-zwiemel tat-tigrija ghal certu tnissil
specifiku semen ta’ ovini, kaprini u speci ekwini ghandhom:

(a) ikunu ngabru, gew processati u mahzuna bil-
ghan ghal inseminazzjoni artifi¢jali f’centru approvat
mil-lat ta’ sahha skond 1-Iskeda D(I) li tinsab ma’ dawn
ir-regoli, jew, fil-kaz ta’ annimali ovini u kaprini bhala
deroga ghal dak imsemmi hawn qabel, fi stabbiliment
li jkun konformi mal-htigiet tar-Regoli tal-2005 dwar A.L.293 ta’1-2005.
il-Kundizzjonijiet ta’ Sahha li Jirregolaw il-Kummer¢
Intra-Komunitarju fl-Ovini u Kaprini;

(b) ikunu ngabru minn annimali li jkunu konformi
mal-kundizzjonijiet stabbiliti fi Skeda D(II) li tinsab ma’
dawn ir-regoli;

(¢) ikunu ngabru, gew processati, preservati,
mahzuna u trasportati skond l-Iskeda D(III) li tinsab ma’
dawn ir-regoli; u

(d) jkollhom maghhom matul it-trasport lejn Stat
Membru iehor certifikat tas-sahha li jkun jikkorrispondi
ghal mudell li ghandu jigi stabbilit skond il-procedura li
tikkoncerna 1-verifiki veterinarji skond is-subregola (2)
tar-regola 3 ta’ dawn ir-regoli.

3. Ovauembrijuni ta’ speci ovini, kaprini, ekwini
u por¢ini ghandhom:

(a) ikunu ttiehdu minn donaturi femminili
li jkunu konformi mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-
Iskeda D(IV) minn ghaqda ta’ gbir jew gew prodotti
minn ghaqda ta’ produzzjoni approvata mill-Awtorita’
kompetenti u 1i tkun konformi mal-kundizzjonijiet li
jridu jigu stabbiliti fl-Iskeda D(I) skond il-proc¢edura li
tikkoncerna 1-verifiki veterinarji skond is-subregola (2)
tar-regola 3 ta’ dawn ir-regoli;
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1zid Skeda
¢dida mar-regoli
principali.

(b) ikunu ngabru, gew processati u preservati
f’laboratorju adatt, mahzuna u trasportati skond 1-Iskeda
D{II); u

(¢) 1kollhom maghhom matul it-trasport lejn Stat
Membru iehor certifikat tas-sahha 1i jkun jikkorrispondi
ghal mudell 1i ghandu jigi stabbilit skond il-pro¢edura
li tikkoncerna 1-verifiki veterinarji skond is-subregola
(2) tar-regola 3 ta’ dawn ir-regoli. Semen uzat ghall-
inseminazzjoni ta’ donaturi femminili ghandu jkun
konformi mad-disposizzjonijiet tas-subregola 2 ta’ din
ir-regola fil-kaz ta’ naghag, moghoz u ekwidi u mad-
disposizzjonijiet tad-Direttiva 90/429/KEE li tistabbilixxi
I-htigiet ta’ sahha tal-annimali 1i jkunu japplikaw
ghal kummerc¢ intra-Komunitarju u importazzjonijiet
ta’semen ta’ annimali domestici tal-ispeci porcina fil-
kaz tal-majjali. Kull garanzija addizzjonali ohra tista’
tigi stabbilita skond il-procedura li tikkoncerna 1-verifiki
veterinarji skond is-subregola (2) tar-regola 3 ta’ dawn
ir-regoli.

4. Ic¢-centri approvati msemmija fis-subregola 2(a) ta’
din ir-regola u 1-ghaqdiet approvati msemmija fis-subregola
3(a) ta’ din ir-regola ghandhom jigu registrati mill-Awtorita
Kompetenti, filwaqt 1i kull ¢entru u ghaqda tinghata numru
ta’ registrazzjoni veterinarja. L-Awtorita- kompetenti ghandha
tfassal u zzomm aggornata lista ta’ dawk i¢-centri approvati
u ghaqdiet u n-numri ta’ registrazzjoni veterinarja taghhom u
ghandha tara li taghmel dan disponibbli ghall-Istati Membri
l-ohra u ghall-pubbliku. Ir-regoli dettaljati ghall-applikazzjoni
uniformi ta’ din is-subregola jistghu jigu adottati skond
il-procedura li tikkoncerna I-verifiki veterinarji skond is-
subregola (2) tar-regola 3 ta’ dawn ir-regoli.

5. Il-htigiet ta’ sahha tal-annimali u I-mudelli tac-
certifikati tas-sahha applikabbli ghal semen, ova u embrijuni
ta’ spe¢i mhux imsemmijin fis-subregoli (2) u (3) ta’ dawn
ir-regoli ghandhom ikunu stabbiliti skond il-procedura li
tikkoncerna I-verifiki veterinarji skond is-subregola (2)
tar-regola 3 ta’ dawn ir-regoli. Pendenti 1-istabbiliment tal-
htigiet ta’ sahha tal-annimali u 1-mudelli ta¢-certifikati tas-
sahha ghall-kummerc ta’ dawn is-semen, l-ova u l-embrijuni,
ghandhom jibqghu japplikaw ir-regoli nazzjonali.”.

5. Minnufih wara Skeda E li tinsab mar-regoli princ¢ipali

ghandha tidhol din 1-Iskeda gdida li gejja:-
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“Skeda F
Regolament 1(2)

Id-Direttiva tal-Kunsill 64/432/KEE tas-26 ta’ Gunju 1964 dwar il-problemi
tas-sahha ta’ annimali 1i jaffettwaw il-kummer¢ intra-Komunitarju fl-annimali
bovini u I-majjali kif trasposi bir- Regolamenti tal-2004 dwar Problemi ta’ Sahha fl-
Annimali li Jolqtu I-Kummer¢ Intra-Komunitarju f” Annimali Bovini u Majjali

Id-Direttiva tal-Kunsill 88/407/KEE ta’ 1-14 ta’ Gunju 1988 dwar il-htigiet tas-
sahha ta’ annimali applikabbli ghal-kummer¢ intra-Komunitarju u l-importazzjoni
ta’ semen frizata ta’ annimali domestici ta’ I-ispeci bovini

Id-Direttiva tal-Kunsill 89/556/KEE tal-25 ta’ Settembru 1989 dwar il-
kundizzjonijiet tas-sahha ta’ 1-annimali li jirregolaw il-kummer¢ intra-Komunitarju
u l-importazzjoni minn pajjizi terzi ta’ embrijuni tal-annimali domestici ta’ I-ispeci
bovini

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/426/KEE tas-26 ta’ Gunju 1990 dwar il-
kundizzjonijiet tas-sahha ta’ I-annimali li jirregolaw il-moviment u I-importazzjoni
minn pajjizi terzi tal-ekwidi kif trasposta bir- Regoli tal-2005 dwar il-Kundizzjonijiet
tas-Sahha tal-Annimali li jirregolaw il-Moviment u I-Importazzjoni ta’ 1-Ekwini
minn Pajjizi Terzi

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/429/KEE tas-26 ta’ Gunju 1990 dwar il-htigiet tas-
sahha ta’ l-annimali applikabbli ghal kummer¢ intra-Komunitarju u l-importazzjoni
ta’ semen frizata tal-annimali domestici tal-ispeci porcini

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/539/KEE tal-15 ta’ Ottubru 1990 dwar il-
kundizzjonijiet tas-sahha ta’ 1-annimali li jirregolaw il-kummer¢ intra-Komunitarju
u l-importazzjoni minn pajjizi terzi ta’ tjur u bajt tat-tfaqqis

Id-Direttiva tal-Kunsill 2006/88/EC dwar il-htigiet ta’ sahha ta’ l-annimali
u l-prodotti taghhom u dwar il-prevenzjoni u kontroll ta’ ¢ertu mard f’annimali
akwatici kif trasposta bir-Regoli tal-2009 dwar il-Htigiet ta’ Sahha ta’ I-Annimali
u 1-Prodotti Taghhom u Dwar il-Prevenzjoni u Kontroll ta’ Certu Mard f’ Annimali
Akwatici

Id-Direttiva tal-Kunsill 91/68/KEE tat-28 ta’ Jannar 1991 dwar il-
kundizzjonijiet tas-sahha ta’ 1-annimali li jirregolaw il-kummer¢ intra-Komunitarju
fl-annimali ovini u kaprini kif trasposta bir-Regoli tal-2005 dwar il- Kundizzjonijiet
tas-Sahha li jirregolaw il-Kummer¢ Intra-Komunitarju ta’ Annimali Ovini u Kaprini

Id-Direttiva tal-Kunsill 2004/68/KE tas-26 ta’ April 2004 1i tistabbilixxi
r-regoli tas-sahha ta’ 1-annimali ghall-importazzjoni lejn u t-transitu matul il-
Komunita ghal c¢erti annimali ungulati hajjin, u temenda d-Direttivi 90/426/KEE u
92/65/LEE u thassar id-Direttiva 72/462/KEE.”.
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Title and scope.

L.N. 351 of 2009.

Amends
rule 1 of

the principal rules.

Amends
rule 6 of

the principal rules.

L.N. 258 of 2010

MALTA VETERINARY SERVICES ACT
(CAP. 437)

Animal Health Requirements Governing Trade and Imports
into the Community of Animals, Semen, Ova and Embryos not
Subject to Animal Health Requirements laid down in Specific
Community Acts, (Amendment) Rules 2010

IN EXERCISE of the powers conferred by article 10 of the
Veterinary Services Act, the Minister for Resources and Rural
Affairs after consultation with the Minister for Health, the Elderly
and Community Care, has made the following rules:-

1. The title of these rules is Animal Health Requirements
Governing Trade and Imports into the Community of Animals,
Semen, Ova and Embryos not Subject to Animal Health
Requirements laid down in Specific Community Acts (Amendment)
Rules 2010, and they shall be read and construed as one with the
Animal Health Requirements Governing Trade and Imports into
the Community of Animals, Semen, Ova and Embryos not Subject
to Animal Health Requirements laid down in Specific Community
Acts, Rules 2009, hereinafter referred to as “the principal rules”.

2. For sub-rule (2) of rule 1 of the principal rules, there shall
be substituted the following:-

“(2) The scope of these rules is to transpose Directive 92/65/
EEC laying down animal health requirements governing trade and
imports into the community of animals, semen, ova and embryos
not subject to animal health requirements laid down in the specific
Community acts referred to in Schedule F to these rules and shall
apply without prejudice to the provisions adopted pursuant to other
rules and community rules which may apply in this regard and
without prejudice to other national rules governing pet animals.”.

3. Rule 6 of the principal rules shall be amended as
follows:-
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(a) for sub-rule 1 (e) thereof there shall be substituted
the following:-

“(e) they are accompanied by a certificate
corresponding to the specimen given in terms of the
declaration laid down in Schedule E to these rules.”;

(b) paragraph (f) of sub-rule (1) thereof shall be
deleted;

(c) for paragraph (b) of sub-rule (2) thereof there shall
be substituted the following:-

“(b) where they do not come from a herd meeting the
conditions laid down in paragraph (a) hereof, they have come
from a holding in which no case of brucellosis or tuberculosis
has been recorded in the 42 days preceding the loading of
the animals and in which the ruminants have, in the 30 days
prior to dispatch, undergone with negative results a test for
brucellosis and tuberculosis.”; and

for sub-rule (4) thereof there shall be substituted
the following:-

“(4) The testing requirements referred to in this rule
and their criteria may be established in accordance with the
procedure concerning veterinary checks in terms of rule 3(2)
of these rules. Such decisions shall take into consideration
the case of ruminants reared in the arctic regions of the
Community. Pending the decisions provided for in this sub-
rule, national rules shall continue to apply.”.

4. For rule 11 of the principal rules there shall be substituted Allne?flsf .
. rule of the
the following:- principal rules.

“11. (1) The competent Authority shall ensure that
only semen, ova and embryos meeting the conditions laid
down in sub-rules (2), (3), (4) and (5) hereof shall be subject
to trade.

(2) Without prejudice to any criteria to be
complied with for the entry of equids in stud books for certain
specific breeds semen of the ovine, caprine and equine species
shall:
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L.N. 293 of 2005.

(a) have been collected, processed and stored
with a view to artificial insemination in a centre
approved from the health point of view in accordance
with Schedule D(I) to these rules, or, in the case of
ovine and caprine animals by way of derogation from
the above, in a holding satisfying the requirements
contained in the provisions of the Health Conditions
governing Intra-Community Trade in Ovine and Caprine
Animals Rules, 2005;

(b) have been collected from animals meeting the
conditions laid down in Schedule D(II) to these rules;

(c) have been collected, processed, preserved,
stored and transported in accordance with Schedule
D(III) to these rules; and

(d) have been accompanied during transport
to another Member State by a health certificate
corresponding to a specimen to be determined in
accordance with the procedure concerning veterinary
checks in terms of rule 3(2) of these rules.

(3) Ova and embryos of the ovine, caprine,

equine and porcine species shall:

(a) have been removed from donor females
meeting the conditions laid down in Schedule D(IV) to
these rules by a collection team or have been produced
by a production team approved by the competent
Authority and satisfying the conditions to be established
in Schedule D(I) hereof in accordance with the
procedure concerning veterinary checks in terms of rule
3(2) of these rules;

(b) have been collected, processed and preserved
in an appropriate laboratory, stored and transported in
accordance with Schedule D(III) to these rules; and

(c) be accompanied during transport to another
Member State by a health certificate corresponding to
a specimen to be determined in accordance with the
procedure concerning veterinary checks in terms of rule
3(2) of these rules. Semen used for the insemination of
donor females shall comply with the provisions of sub-
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rule (2) hereof in the case of sheep, goats and equids
and with the provisions of Directive 90/429/EEC
laying down the animal health requirements applicable
to intra-Community trade in and imports of semen of
domestic animals of the porcine species. Any additional
guarantees may be determined in accordance with the
procedure concerning veterinary checks in terms of rule
3(2) of these rules .

(4) The approved centres referred to in sub-rule
(2) (a) of this rule and the approved teams referred to in sub-
rule (3) (a) of this rule shall be registered by the competent
Authority, each centre and team being given a veterinary
registration number. The competent Authority shall draw up
and keep up to date a list of those approved centres and teams
and their veterinary registration numbers and shall make it
available to the other Member States and to the public.
Detailed rules for the uniform application of this paragraph
may be adopted in accordance with the procedure concerning
veterinary checks in terms of rule 3(2) of these rules.

(5) The animal health requirements and the
specimen health certificates applicable to semen, ova and
embryos of species not mentioned in sub-rules (2) and
(3) hereof shall be established in accordance with the
procedure concerning veterinary checks in terms of rule 3(2)
of these rules. Pending the establishment of animal health
requirements and specimen health certificates for trade in
such semen, ova and embryos, national rules shall continue to

apply.”.

5. Immediately after Schedule E to the principal rules there Adds new Schedule to
shall be added the following new Schedule:- the principle rules.
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